
 

RECOMENDAÇÕES DE USO

• Instalar em superfície resistente, sem pontos de fragilidade;
• Revise os parafusos periodicamente;
• Respeitar a carga máxima de peso.

RECOMMENDATIONS FOR USE

• Install in a sturdy surface, without weak points;
• Check the screws periodically;
• Respect the maximum weight load.

RECOMENDACIONES DE USO

• Instale en una superficie robusta, sin puntos débiles;
• Revise los tornillos periódicamente;
• Respete la carga máxima de peso.

GARANTIA WARRANTY | GARANTÍA

Garantia de 1 ano contra defeitos de fabricação. A garantia não inclui assistência técnica ou reparos e troca de 
partes por mau uso. 

One year warranty against manufacturing defects. The warranty does not include technical assistance or repairs or 
replacements due to misuse.

Garantía de 1 año contra defectos de fábrica. La garantía no contempla asistencia técnica ni reparación o cambio de las 
partes sometidas a uso indebido. 
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LINHA CASA DELTA
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BOLA & ONDA
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM E USO

ASSEMBLY AND GENERAL INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y USO



COMPONENTES NECESSÁRIOS PARA A MONTAGEM 
NECESSARY PARTS FOR ASSEMBLY | COMPONENTES NECESARIOS PARA EL MONTAJE

MONTAGEM ASSEMBLY | MONTAJE

• Destaque o gabarito no verso da embalagem de papelão; 

• Encoste o gabarito na parede na altura desejada. Faça marcações certificando-se do alinhamento;

• Use uma furadeira com broca de 8mm para furar a parede nas marcações. Insira as buchas e depois os 
parafusos; 

• Posicione os cabides na parede encaixando nos parafusos.  
• Take off the template behind the package; 

• Put the template on the wall at the height of your choice. Mark the wall paying attention to the alignment; 

• Use a drilling machine with a 8mm drill to drill the wall. Insert the bushings, and then the screws; 

• Put the hanger on the wall locking it at the screws.

• Resalta la plantilla en la parte posterior del embalaje de cartón; 

• Pon la plantilla contra la pared a la altura deseada. Hacer marcas asegurándose de la alineación; 

• Use un taladro de 8mm para perforar la pared en las marcas. Inserte los tacos Fischer y luego los tornillos; 

• Pon la perchera en la pared encajando a los tornillos.

A

Cabide - 1 pç.

Hanger - 1 pc.

Perchera - 1 un.

ou/or/o

C

B

Parafusos - 2 pçs.

Screws - 2 pcs.

Tornillos - 2 un.

Buchas - 2 pçs.

Bushings - 2 pcs.

Taco Fischer - 2 un.

E

D

Chave Phillips - Não fornecida

Phillips screwdriver - Not included

Destornillador Phillips - No incluída

Furadeira - Não fornecida

Drilling Machine - Not included

Taladro - No incluída
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